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Na osnovu clana 82 tacka 2 Ustava Crne Gore i Amandmana IV stav 1 na Ustav Crne

Gore Skupstina Crne Gore 26. saziva, na Sestoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg)
zasijedanja u 2017. godini, dana 23. novembra 2017. godine, donijela je

ZAKON

O OBEZBJEBIVANJU ZDRAVSTVENO ISPRAVNE VODE ZA LJUDSKU UPOTREBU*

1. OSNOVNE ODREDBE

Clan 1

Ovim zakonom propisuju se parametri zdravstvene ispravnosti vode za ljudsku
upotrebu, obaveze pravnih lica koja obavljaju djelatnost javnog vodosnabdijevanja,
aktivnosti u slucaju odstupanja od propisanih vrijednosti parametara, pracenje zdravstvene
ispravnosti vode za ljudsku upotrebu (monitoring), kao I druga pitanja od znacaja za
obezbjedivanje zdravstveno Ispravne vode za ljudsku upotrebu, u cilju zastite zdravlja ljudi.

Ova] zakon se ne primjenjuje na sistematsko ispitivanje sadrzaja radionuklida u vodi
za pice, prirodnu minerainu vodu koja je priznata od strane organa drzavne uprave
nadleznog za poslove zdravlja (u daljem tekstu: Ministarstvo) I na vodu koja je medlcinski
proizvod.

Clan 2

Vodom za ljudsku upotrebu (u daljem tekstu: voda) smatra se:
1)voda u izvornom stanju ill nakon tretmana koja je namijenjena za pice, kuvanje,

pripremu hrane ill druge potrebe domacinstva, bez obzira na njeno porijeklo 1bez obzira da
11 se snabdijevanje vrsi iz distributivne mreze, cistijerni ill iz boca, odnosno posuda za vodu;

2) voda koju subjekti za proizvodnju hrane upotrebljavaju za prolzvodnju, obradu,
ocuvanje ill stavljanje na Irziste proizvoda Hi supstanci namijenjenih za ishranu ljudi, osim
ako se Ministarstvo 1organ uprave nadlezan za bezbjednost hrane saglase da kvalitet vode
ne moze da utice na bezbjednost hrane u njenom konacnom obliku.

Clan 3

Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedece znacenje:
1)Javno vodosnabdijevanje je djelatnost zahvatanja vode iz podzemnih i povrsinskih

vodonosnih slojeva i njene obrade, kao i distribucije do krajnjeg potrosaca Hi do drugog
pravnog lica za javno vodosnabdijevanje za vise od 50 potrosaca ill 10 mVdan, ako se ti
poslovi obavljaju putem sistema javnog vodosnabdijevanja kojima upravljaju pravna lica
registrovana za obavljanje djelatnosti javnog vodosnabdijevanja;

2) lokaini vodovod je vodovod u naselju ill izvan naseija koji sluzi za snabdijevanje
vodom jednog ili grupe stambenih ili privrednih objekata;

3) seoski vodovod je sistem za snabdijevanje vodom za pice seoskog naseija ili
njegovog dijela koje ima manje od 200 stanovnika ili cija prosjecna godisnja potreba za
vodom nije veca od 100 m^ na dan (1,16 l/s);

4)regionalni vodovod je vodovod koji snabdijeva vodom dva ili vise naseija na
podrucju vise opstina;

5)indlkatorski parameter je pokazatelj zdravstvene ispravnosti vode koji ukljucuje
pojedine fizicke, fizicko-hemijske i mikrobioloske parametre;

6) anaiiza vode je odredivanje senzorskih, fizicko-hemijskih, hemijskih, mikrobioloskih
i drugih svojstava radi utvrdivanja njene zdravstvene ispravnosti;

7) uzorak vode je odredena kolicina vode koja je na propisani nacin uzeta za
laboratorijsku analizu jednokratno na jednom mjestu;



8) uzorkovanje je postupak uzimanja uzorka vode za laboratorijsku analizu iz izvorista,
pojedinih objekata za javno vodosnabdijevanje i drugih mjesta u odredenim vremenskim
razmacima;

9) tzvoriste je prostor gdje voda prirodno izvire na povrsinu, odnosno mjesto gdje se iz
bunara, izvora Hi vrela, voda crpi iz tijela podzemne vode, kao i mjesto zahvata vode iz
povrsinske vode i/ili akumulaclje;

10) vodovodna mrezaje sistem transportnlh (magistralnlh), transportno-distrlbutivnih
(giavnih) i distributivnih cjevovoda sa pratecim objektlma I uredajima, kojima se voda od
vodozahvata transportuje do mjernog instrumenta potrosaca, ukljucujuci I mjerni instrument;

11) unutrasnja vodovodna mreza je unutrasnja instalacija vodovoda od zatvaraca kojl
se nalazi neposredno Iza vodomjera do mjesta tocenja vode 1cine je cjevovodi, vodovodna
armatura i drug! pripadajuci uredaji;

12) usaglasenost je uskladenost rezultata analize parametara sa propisanim
vrijednostima / makslmaino dozvoljenim koncentracijama;

13) hidroloska godina je razdoblje punog hidroloskog ciklusa koje je promjenljivo 1traje
od sedam do 17 mjeseci, u zavisnosti od klimatskih usiova i geografskog polozaja;

14) monitoring vode je sistematsko pracenje zdravstvene ispravnosti vode
sprovodenjem niza planiranih mjerenja i analiza pojedinih parametara, kako bi se utvrdila
njena usaglasenost sa propisanim vrijednostima.

Clan 4

Izrazi kojl se u ovom zakonu koriste za fizicka lica u muskom rodu podrazumijevaju
iste izraze u zenskom rodu.

[[. OBEZBJE0IVANJE ZDRAVSTVENE ISPRAVNOSTI VODE

Clan 5

U cilju zastite zdravija ljudi od negativnih uticaja kontaminacije, voda mora da bude
zdravstveno ispravna i cista.

Voda je zdravstveno ispravna i cista, ako:
1)ne sadrzi mikroorganizme, parazite i njihove razvojne oblike ill supstance koje bi, u

broju ill koncentraciji, mogle da predstavljaju opasnost za zdravlje ljudi;
2)ne sadrzi stetne materlje u koncentracijama koje, same ill zajedno sa drugim

materijama, predstavljaju opasnost za zdravlje ljudi;
3)ispunjava propisane vrijednostl u pogledu mikrobioloskih, hemljskih i indikatorskih

parametara; i
4)ispunjava dopunske parametre koji se mogu utvrditi samo za odredeni dio teritorije

Crne Gore.

Parametre i njihove vrijednostl, provjeru usaglasenosti, metode, nacin i obim analiza
zdravstvene ispravnosti vode propisuje Ministarstvo.

Clan 6

Zdravstveno ispravna i cista voda obezbjeduje se preduzimanjem mjera i aktivnosti
kojima se odrzavaju ill popravljaju vrijednostl parametara (preciscavanje), obezbjedivanjem
kvaliteta tretmana vode, opreme i materijala kojl dolaze u kontakt sa vodom.

Preduzimanje mjera i aktivnosti iz stava 1 ovog clana ne smije direktno ili indirektno
da utice na pogorsanje postojeceg kvaliteta vode u obimu koji je od znacaja za zastitu
zdravija ljudi, kao i na bilo koje povecanje zagadenja voda.

Ako se vrsi dezlnfekcija vode kao dio pripreme ili distribucije, provjerava se efikasnost
upotrljebljenog dezinfekcionog tretmana kako bi se kontaminacija usijed nus-produkata
dezinfekcije odriavala sto je moguce nizom, all bez ugrozavanja same dezinfekclje.



Clan 7

Voda mora da bude zdravstveno ispravna i cista, na:
1) izvoristu, ako se sa njega direktno upotrebljava;
2) mjestu upotrebe, odnosno na slavini unutar prostorije gdje se uobicajeno koristi za

upotrebu i ako se doprema putem vodovodne mreze;
3) slavini cistijerne;
4) mjestu zahvatanja iz blstijerne 1bunara;
5) mjestu tocenja nakon procesa obrade i/ili dezinfekcije, ako se obraduje i/ili

dezinfikuje;
6) mjestu punjenja u boce ill posude za vodu u originalnom pakovanju radi stavljanja na

trziste;
7) mjestu na kome je subjekat u poslovanju hranom ukljucuje u proces proizvodnje;
8) mjestu predaje drugom subjektu koji obavija djelatnost javnog vodosnabdijevanja

(uvoz, regionaini vodovod i drugi sistemi) ill do krajnjeg potrosaca.

Clan 8

Sva izvorista, kao 1objektl za javno vodosnabdijevanje moraju da budu zasticeni od
slucajnog III namjernog zagadenja 1 drugih uticaja koji mogu da ugroze zdravstvenu
ispravnost vode, u skladu sa propislma kojima se ureduju vode.

Voda kojoj nije potrebna dodatna obrada ima prednost koriscenja za javno
vodosnabdijevanje.

VodI se ne smiju dodavati nikakve materije, osim onih koje zahtijevaju postupak
obrade ill dezinfekcije.

Clan 9

Materijall Idrugi predmeti koji su u kontaktu sa vodom moraju da ispunjavaju utvrdene
standarde i ne smiju da utlcu na zdravstvenu ispravnost vode.

Supstance ili materijali na novim instalacijama koje se koriste u pripremi ili distribuciji
vode ili necistoce koje prate te supstance ili materijale ne smiju da se zadrzavaju u vodi u
koncentracijama vecim od potrebnih za njihovu primjenu ili da. direktno ili indirektno,
umanjuju zastitu zdravija ljudi.

Clan 10

U slucaju naglog prodora stetnih i/ili opasnih materija i/ili mikroorganizama u izvoriste
ili objekte za javno vodosnabdijevanje, u kolicinama koje mogu da budu stetne ili opasne
po zdravlje ljudi, a posljedica su ljudskih aktlvnosti (iznenadno/akcidentno zagadenje),
pravno lice koje obavija poslove javnog vodosnabdijevanja (u daljem tekstu: pravno lice)
duzno je da o tome odmah obavijesti potrosace i Institut za javno zdravlje (u daljem tekstu:
Institut), objavljivanjem obavjestenja na svojoj internet stranici i u drugim sredstvlma javne
komunikacije.

U slucaju iz stava 1 ovog clana, Institut daje potrosacima preporuke i uputstva i
predlaze preduzlmanje mjera u cllju zastite zdravija ljudi.

Clan 11

Za odstupanja od propisanih vrijednostl parametara (u daljem tekstu: neusaglasenost
parametara) koja nastaju zbog stanja unutrasnje vodovodne mreze ili njenog odrzavanja,
odgovoran je vlasnik/korisnik unutrasnje vodovodne mreze.

U slucaju da rezultati kontrole uzorka vode sa unutrasnje mreze odstupaju od
parametara iz clana 5 ovog zakona, pravno lice je duzno da obezbijedi uzorkovanje vode 1
sa prikljucnog mjesta, odnosno prlkljucka od ulicnog cjevovoda do mjernog instrumenta.
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Ako se neusaglasenost parametara utvrdi u subjektu u poslovanju hranom,
ugostiteljskom objektu, zdravstveno] ili obrazovnoj ustanovi, ustanovi socijalne i djecje
zastite ili drugom objektu od javnog interesa. vlasnik/korisnik objekta duzan je, da:

1)obustavi upotrebu vode;
2) na odgovarajuci nacin odmah obavijesti sve potrosace, nadleznu inspekclju 1institut;
3) preduzme odgovarajuce korektivne mjere 1 aktivnosti u cilju obezbjedlvanja

usaglasenosti parametara; i
4) sanira unutrasnju vodovodnu mrezu.

Clan 12

U cilju pracenja 1obezbjedivanja zdravstvene ispravnosti vode, Ministarstvo obrazuje
Komlsiju za vodu (u daljem tekstu: Komisija), kao strucno 1savjetodavno tijelo.

Komlsija se obrazuje na period od pet godina i cine je po jedan predstavnik
Ministarstva, laboratorija koje su oviascene za anallzu uzoraka vode, organa drzavne
uprave nadleznog za zastitu zlvotne sredlne, organa drzavne uprave nadleznog za poslove
voda, organa uprave nadleznog za poslove Inspekcijskog nadzora, pravnih lica i dva
predstavnika Institute (specijalista higljene i specijalista epidemiologije).

Biizi sastav Komisije utvrduje se aktom o njenom obrazovanju.

Clan 13

Komisija prediaze MInistarstvu:
1) mjere, preporuke i uputstva za obezbjedivanje zdravstvene Ispravnosti vode;
2) strucno misijenje u postupku davanja odobrenja iz cl. 27, 28 i 29 ovog zakona za

neusaglasenost parametara, ako ne postoji mogucnost snabdljevanja sa drugog izvorista,
a radi se o parametru koji ne predstavlja potencijalnu opasnost za zdravlje ljudi;

3) vrljednosti dopunskih parametara iz clana 5 stav 2 tacka 4 ovog zakona;
4) vrsenje analiza dodatnih parametara zdravstvene ispravnosti vode na sistemima za

javno vodosnabdijevanje i izvorlstlma, pored parametara propisanih ovim zakonom, u
zavisnosti od:

- prirodnog sastava vode,
- dodatne obrade vode,
- procjene ugrozenostl materijama koje su prisutne u zivotnoj sredini, koje bi mogle da

ugroze izvorista i vodu,
- procjene ugrozenostl materijama koje su prisutne u gradevinskim materijalima koji su

u kontaktu s vodom I koje bi mogie da ugroze izvoriste i vodu,
- utvrdivanja indikacija koje ukazuju na mogucnost zagadenja vode mikrobioloskim,

fizlckim 1 hemijskim materijama, zbog tehnickog stanja objekata za javno
vodosnabdijevanje, stanja zlvotne sredine, elementarnlh nepogoda, akcidentnog 1drugog
iznenadnog zagadenja i epidemioloske situacije (higijensko-epidemioloska indikacija);

5) povecanje ili smanjenje ucestalosti uzorkovanja, u skladu sa procjenom rizika,
posebno:

- ako se analizom utvrdi da voda nije zdravstveno ispravna i da bi mogia da ugrozi
zdravlje ljudi,

- u slucaju iznenadnog zagadenja ili elementarne nepogode, i
- ako postoje higijensko-epidemioloske indlkaclje;
6) dopunu izvjestaja o odobrenim neusaglasenostima parametara, kao i podacima o

dodatnim parametrima zdravstvene ispravnosti vode;
7) vrsenje procjene rizika po zdravlje ljudi, u slucaju neusaglasenost! parametara sa

propisanim vrijednostima, kao i mjere koje treba preduzeti;
8) godisnji program monitoringa vode; I
9) vrsenje drugih poslova u skladu sa ovim zakonom.



Pored aktivnosti iz stava 1 ovog clana, Komisija ucestvuje u pripremi strucnog
obrazlczenja koje se dostavija Evropskoj komisiji radi dobijanja saglasnosti za davanje
odobrenja za neusaglasenost parametara iz clana 29 ovog zakona.

Nacin rada Komisije ureduje se poslovnikom o radu.

Clan 14

Anailzu uzoraka vode uzetih u postupku monitoringa 1 inspekcijskog nadzora vrsi
laboratorija Instltuta, kao zdravstvene ustanove koja je akreditovana u skladu sa
standardima MEST EN ISO/lEC 17025 i ima oviascenje Ministarstva za vrsenje anaiize
uzoraka vode.

Anailzu uzoraka vode uzetih u postupku pracenja 1 obezbjedlvanja zdravstvene
ispravnostl vode koju vrsi pravno lice (u daljem tekstu: samokontrola), kao 1 u
novoizgradenim I rekonstruisanim objektlma prije njihove upotrebe, ako nljesu namijenjeni
za prolzvodnju i promet hrane, moze da vrsi laboratorija zdravstvene ustanove 1drugog
pravnog llca koja ispunjava uslove iz stava 1 ovog clana.

Anailzu uzoraka vode iz stava 2 ovog clana ne moze da vrsi laboratorija pravnog llca
u objektlma kojise nalaze na teritorljl opstlne za koju to pravno lice obavija djelatnostjavnog
vodosnabdijevanja.

Oviascenje za vrsenje analize uzoraka vode iz st. 1 i2 ovog clana Izdaje MInistarstvo,
na osnovu zahtjeva i dokaza o akreditaciji u skladu sa standardima iz stava 1 ovog clana.

Oviascenje iz stava 4 ovog clana MInistarstvo ce oduzeti, ako laboratorija prestane
da ispunjava propisane uslove.

LIstu oviascenih laboratorija zdravstvenih ustanova I pravnih lica Minlstarstvo
objavljuje na svojoj internet stranici.

Clan 15

O analizama iz clana 14 stav 2 ovog zakona pravna llca i zdravstvene ustanove
duzne su da vode evidenclju, saclne, objave na svojoj internet stranici i dostave u pisanom
ili elektronskom obliku Institutu godisnji izvjestaj o rezultatima Izvrsenlh analiza vode do 31.
marta tekuce godine, za prethodnu godinu.

Na osnovu Izvjestaja iz stava 1 ovog clana, Instltut sacinjava godisnji izvjestaj koji
dostavija Minlstarstvu do 30. aprlla tekuce godine za prethodnu godinu.

Bllzu sadrzinu izvjestaja iz st. 1 i 2 ovog clana propisuje MInistarstvo.

III. OBAVEZE PRAVNIH LICA

Clan 16

Pravno lice duzno je da:
1) zastiti I odrzava Izvoriste i sistem za vodosnabdijevanje kojim upravija, odnosno koje

korlsti, u skladu sa zakonom kojIm se ureduju vode;
2) obavija anailzu zdravstvene Ispravnostl vode na izvoristima na kojima obavIja

djelatnostjavnog vodosnabdijevanja, u obimu analiza parametara Iz clana 5 ovog zakona;
3) omoguci oviascenom sluzbenom llcu uzimanje potrebne kollclne uzoraka vode za

vrsenje Inspekcijskog nadzora i monitoringa vode;
4) na izvoristima sa kojih se snabdijevaju naseija veca od 200 stanovnika ili cija je

prosjecna godlsnja potreba za vodom veca od 100 m^/dan (1.16 l/s), kao i seoska i druga
naseija ili njihovl djelovl koji ne Ispunjavaju ove kriterljume I jedan ili vise korlsnlka IzvrsI
anailzu parametara, najmanje jedanput u toku jedne hidroloske godine u laboratoriji koja je
akreditovana i oviascena u skladu sa clanom 14 ovog zakona;

5) u roku od jednog sata od saznanja rezultata analiza obavijesti nadleznu Inspekciju i
Instltut 0 svim neusaglasenostima parametara Iz clana 5 ovog zakona;



6)u roku od jednog sata od saznanja rezultata analiza obavijesti javnost ako
neusaglasenost parametara iz clana 5 ovog zakona moze da izazove opasnost po zdravlje
Ijudi;

7)u roku od jednog sata od saznanja rezultata analiza obavijesti Ministarstvo, u
pisanom ill elektronskom obliku, ako je potrebno sprovodenje odredenih mjera radi
uklanjanja uzroka neusaglasenost! parametara iz clana 5 ovog zakona;

8)u roku od jednog sata od saznanja rezultata analiza obavijesti potrosace o svim
neusaglasenostima parametara iz clana 5 ovog zakona, putem svoje internet stranice, i da
ih, u saradnji sa Institutom, na adekvatan nacin savjetuje u vezi sa upotrebom vode; I

9) do 31. januara obavijesti potrosace na svom podrucju koji koriste vodu iz drugih
sistema za vodosnabdijevanje naseija vecih od 200 stanovnika ill cija je prosjecna godisnja
potreba za vodom veca od 100 m^/dan (1.16 l/s), kao i seoskih i drugih naseija Hi njihovih
djelova koji ne ispunjavaju ove kriterijume i jednog ili vise korlsnika da ti sistemi za
vodosnabdijevanje nijesu obuhvaceni njihovim sistemom kontrole.

Pravno lice koje nema akreditovanu i oviascenu laboratoriju za vrsenje analize
uzoraka vode duzno je da, radi obavljanja poslova iz stava 1 tac. 2 i 4 ovog clana, angazuje
laboratoriju koja ispunjava usiove iz clana 14 stav 1 ovog zakona.

Medusobna prava i obaveze izmedu pravnog lica i laboratorije iz stava 2 ovog clana
ureduju se ugovorom, u skladu sa zakonom.

Clan 17

Pravno lice je duzno da uspostavl sistem samokontrole, na osnovu analize rizika od
zagadenja.

Sistem samokontrole omogucava prepoznavanje kontrolnih tacaka i kriticnlh
kontrolnih tacaka u cjelokupnom sistemu zahvatanja, dodatne obrade i distribucije vode.

Na osnovu sistema samokontrole, pravno lice je duzno da sacini i sprovodi plan
uzorkovanja, kojim odreduje mjesta i ucestalost uzorkovanja i analize vrijednostl parametara
iz clana 5 ovog zakona.

Pravno lice koje obavija djelatnost punjenja vode u cistijerne, boce Ili posude za vodu
radi stavljanja na trziste u originalnom pakovanju duzno je da uspostavi sistem
samokontrole i sacini I sprovodi plan uzorkovanja, kojim odreduje mjesta i ucestalost
uzorkovanja i analize vrijednosti parametara.

Clan 18

Prije koriscenja novog izvorista za javno vodosnabdijevanje, pravno lice je duzno da
izvrsi analizu vrijednosti parametara iz clana 5 ovog zakona najmanje cetiri puta godisnje u
jednoj hidroloskoj godini, a ako izvoriste nije korisceno duze od sest mjeseci, prije njegovog
ponovnog koriscenja vrsi se procjena rizika i analiza vrijednosti mikrobioloskih, fizickih,
hemijskih i indikatorskih parametara.

Analizu iz stava 1 ovog clana i clana 19 ovog zakona vrsi laboratorija zdravstvene
ustanove koja je akreditovana i oviascena u skladu sa clanom 14 ovog zakona.

Clan 19

Jedinica lokalne samouprave odgovorna je za obezbjedivanje usiova za obavljanje
vodosnabdijevanja lokalnlh vodovoda, seoskih vodovoda, kao i vodosnabdijevanje jednog
ili vise korisnika, u skladu sa zakonom.

Jedinica lokalne samouprave duzna je da obavijesti Institut o svim vodovodima iz
stava 1 ovog clana, radi njihovog ukljucivanja u program monitoringa i preduzimanja mjera
za obezbjedivanje zdravstvene ispravnosti vode, u skladu sa ovim zakonom.
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U slucaju zagadenja vode iz vodovoda iz stava 1 ovog clana, jedinica lokalne
samouprave duzna je da odmah obavijesti potrosace i Institut i da potrosace, na
odgovarajuci nacin, savjetuje u vezi sa upotrebom vode i njenom uticaju na zdravlje.

Jedinica lokalne samouprave obezbjeduje flnansijska sredstva za sprovodenje
anailza zdravstvene Ispravnostl vode u vodovodlma iz stava 1 ovog clana, u skladu sa
propisom jedlnice lokalne samouprave.

Clan 20

Sistem za javno vodosnabdijevanje mora da Ima:
1) uredeno 1zastlceno Izvoriste sa vodozahvatom;
2) uredaj za tretman 1prlpremu vode;
3) rezervoare i crpne - pumpne stanice;
4)transportne i transportno-distributivne cjevovode (primarna mreza);
5)distributlvnu vodovodnu mrezu (sekundarna 1tercijarna mreza);
6) cistijerne za snabdijevanje vodom.

Blize sanitarno-tehnicke, higijenske i druge usiove koje moraju da ispunjavaju sistemi
za javno vodosnabdijevanje proplsuje Ministarstvo.

IV. MONITORING VODE

Clan 21

Radi pracenja vrijednosti parametara zdravstvene ispravnostl vode, obavezno se
sprovodi monitoring vode, na osnovu analiza reprezentativnih uzoraka vode koja se
distrlbuira tokom cijele godine.

Monitoring vode se sprovodi kao kontroini (osnovni-redovni) i revizioni (periodicni).

Clan 22

Monitoring vode sprovodi Institut, prema godisnjem programu monitoringa koji, na
predlog Komisije, donosi Ministarstvo, do 1. oktobra tekuce godine za narednu godinu.

Program monitoringa vode sadrzi parametre koji se analiziraju, ucestalost
uzorkovanja i analize vode iz vodovodne distributivne mreze, cistijerni ill vode koja se
upotrebljava za proizvodnju, obradu, ocuvanje III stavljanje na trzlste proizvoda ill supstanci
namijenjenih za ishranu ljudi, ucestalost uzorkovanja i analiziranja vode u bocama ill
posudama u orlginainom pakovanju koje se stavljaju na trzlste, kao i druge elemente koji su
od znacaja za sprovodenje monitoringa vode.

Analize parametara zdravstvene ispravnostl vode vrse se odgovarajuclm metodama
za analizu.

Blizu sadrzinu, nacin i obim sprovodenja monitoringa vode, mjesto i nacIn uzimanja
uzoraka, ucestalost uzorkovanja, metode za analize parametara i druga pitanja od znacaja
za sprovodenje monitoringa proplsuje Ministarstvo.

Clan 23

Institut redovno azurira i objavljuje podatke koji su dobijeni monitorlngom 1sacinjava
godisnji izvjestaj kojidostavija Ministarstvu do 30. aprila tekuce godine za prethodnu godinu.

Na osnovu Izvjestaja Iz stava 1 ovog clana i izvjestaja iz clana 15 ovog zakona
Ministarstvo sacinjava trogodisnji izvjestaj o zdravstvenoj ispravnostl vode i objavljuje ga
na svojoj internet stranici I sredstvima javne komunikacije.

Izvjestaj iz stava 2 ovog clana Ministarstvo dostavija Evropskoj komlsiji, u roku od
jedne kalendarske godine od kraja Izvjestajnog perioda.

BlIze podatke i sadrzinu Izvjestaja o zdravstvenoj ispravnostl vode iz st. 1 i 2 ovog
clana proplsuje Ministarstvo.



V. NEUSAGLASENOST PARAWIETARA

Clan 24

Ako se sistemom samokontrole, monitoringom ili inspekcijskim nadzorom utvrdi
neusaglasenost parametara, pravno lice vrsi analizu 1otkrivanje uzroka takvih vrijednosti
parametara, preduzima neophodne korektivne mjere za njihovo otklanjanje I obezbjeduje
zdravstveno Ispravnu vodu (koriscenje rezervnog Izvorista 1silcno).

Provjera rezultata preduzetih korektivnih mjera iz stava 1 ovog clana vrsi se
laboratorljskom anallzom parametara vode.

Ako se 1pored preduzetih korektivnih mjera iz stava 1 ovog clana ne obezbijedi voda
koja ispunjava vrijednosti propisanih parametara, odmah se vrsi preciscavanje vode. u
zavisnosti od obima prekoracenja relevantne vrijednosti parametara i moguce opasnosti po
zdravlje ljudi.

Pravno lice duzno je da vodi evidenciju o preduzetim mjerama I rezultatima mjera Iz
St. 1 i 3 ovog clana i da dokumentaciju o tome cuva pet godina.

Clan 25

Ako se neusaglasenost parametara i uzroci njihovog nastupanja ne mogu otkloniti
preduzlmanjem mjera iz clana 24 ovog zakona, snabdijevanje vodom se preklda Hi se
preduzimaju druge mjere, u cilju zastite zdravija ljudi, o cemu pravno lice obavjestava
potrosace putem sredstva javne komunikacije.

Mjere iz stava 1 ovog clana preduzimaju se u skladu sa rizicima koji bi mogli da
nastupe po zdravlje ljudi zbog prekida snabdijevanja vodom.

Ako prekid snabdijevanja vodom traje duze od 24 sata pravno lice je duzno da
obezbijedi potrosacima snabdijevanje vodom na drugi nacin.

U slucaju neusaglasenosti parametara iz stava 1 ovog clana, Institut vrsi procjenu
rizika za zdravlje ljudi i predlaze mjere i aktivnosti za popravljanje vrijednosti parametara, o
cemu obavjestava potrosace i daje strucne savjete putem sredstava javne komunikacije.

Clan 26

U slucaju elementarne nepogode, iznenadnog zagadenja sistema za javno
vodosnabdijevanje ili drugog uzroka neusaglasenosti parametara iz clana 5 ovog zakona
koji se postupcima obrade iz clana 24 ovog zakona ne mogu otkloniti, a odstupanje ne
predstavija potencijainu opasnost za zdravlje ljudi i ne postoji rezervno izvoriste, niti
mogucnost snabdijevanja vodom na drugi nacin, pravno lice je duzno da Ministarstvu
podnese zahtjev za odobravanje neusaglasenosti parametara.

Zahtjev iz stava 1 ovog clana sadrzi podatke, o:
1)vodovodnom sistemu ili dijelu sistema na koji se zahtjev odnosi;
2)dnevnoj kolicini isporucene vode;
3) broju potrosaca koje snabdijeva;
4) broju subjekata u poslovanju hranom, predmetima koji dolaze u neposredan kontakt

sa hranom i predmetima opste upotrebe i nacinu na koji voda utice na njihovu zdravstvenu
ispravnosl u gotovom proizvodu;

5)parametru koji prelazi maksimaino dozvoljene koncentracije vrijednosti (u daljem
tekstu: MDK vrijednosti) za posljednjih 12 mjeseci;

6) uzroku neusaglasenosti parametara;
7) razlogu zbog kojeg ne moze na drugi nacin da obezbijedi vodu;
8) predvidenom vremenu trajanja neusaglasenosti parametara; i
9) planu sprovodenja korektivnih mjera, rokovima, troskovima ieventualnom revidiranju

ovog plana.
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Ako se neusaglasenosl parametara moze otkloniti u roku od 30 dana od dana
podnosenja zahtjeva, Ministarstvo utvrduje MDK vrijednosti i odreduje rok za njihovo
otklanjanje.

Izuzetno od stava 3 ovog clana, neusaglasenost parametara ne moze se odobriti ako
je u periodu od 12 mjeseci, prije podnosenja zahtjeva, postojala neusaglasenost, ukupno
duze od 30 dana.

Neusaglasenost parametara ne moze se odobriti pravnom lieu koje obavija djeiatnost
punjenja vode u boce ill posude za vodu u originalnom pakovanju radi stavljanja na trziste.

Clan 27

Ako se neusaglasenost parametara ne moze otkloniti u roku iz clana 26 ovog zakona
Ministarstvo, na zahtjev pravnog lica moze da odobri neusaglasenost parametara na period
do tri godine.

Odobrenje iz stava 1 ovog clana sadrzi:
1) razloge za odobrenje neusaglasenosti parametara;
2)rezultate analiza vode za posljednjih 12 mjeseci za parametre koji prelaze MDK

vrijednosti;
3) MDK vrijednosti za koje se odobrava neusaglasenost parametara;
4) podatak o sistemu javnog vodosnabdijevanja na koji se zahtjev odnosi i o njegovom

geografskom podrucju, dnevnoj kolicini isporucene vode, broju potrosaca i broju subjekata
u poslovanju hranom koje snabdijeva i privrednih drustava 1 preduzetnika koji obavljaju
privrednu djeiatnost sa materijalima, ambalazom i predmetima koji dolaze u kontakt sa
hranom;

5) plan pracenja parametara za koje se odobrava neusaglasenost, uz povecanu
ucestalost uzorkovanja;

6) podatke o planu i rokovlma sprovodenja korektivnih mjera i aktivnosti;
7) troskove i uputstva za izmjenu plana pracenja parametara i sprovodenja korektivnih

mjera i aktivnosti;
8) podatke o predvidenom vremenu trajanja neusaglasenosti parametra.

Pravno lice koje je preduzetim mjerama postiglo usaglasenost parametara za koje je
dato odobrenje za neusaglasenost parametara, u roku od tri mjeseca po Isteku roka
odredenog odobrenjem Iz clana 26 ovog zakona Minlstarstvu podnosi izvjesta] o
sprovodenju korektivnih mjera, rezultatima analize na mjestlma upotrebe vode za
posljednjih sest mjeseci I plan daljeg pracenja parametara za koja je odobrena
neusaglasenost.

Clan 28

Ako preduzetim mjerama u roku iz clana 27 stav 1 ovog clana pravno lice nije postiglo
usaglasenost parametara za koje je dato odobrenje za neusaglasenost, Minlstarstvu
podnosi zahtjev za produzenje roka za neusaglasenost parametara.

Uz zahtjev iz stava 1 ovog clana, pravno lice podnosi izvjestaj o preduzetim
korektivnim mjerama, rezultatima analize na mjestima upotrebe vode za posljednjih sest
mjeseci i planom daljeg pracenja parametara za koje se trazi produzenje roka za njihovu
neusaglasenost.

Ako parametri neznatno odstupaju od MDK vrijednosti i ne postoji rizik za zdravlje
ljudi, Ministarstvo moze da produzi rok za neusaglasenost parametara na period do tri
godine.

Akt o odobravanju produzenje roka neusaglasenosti parametara na period do tri
godine Ministarstvo dostavija organu nadleznom za izdavanje vodnih akata, u roku od
mjesec dana od dana donosenja.

Akt iz stava 3 ovog clana Ministarstvo dostavija Evropskoj komisiji u roku od dva
mjeseca od dana donosenja, sa izvjestajem o preduzetim mjerama i razlozima zbog kojih je
odobreno produzenje neusaglasenosti parametara.
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Clan 29

Ako u roku iz clana 28 stav 3 ovog zakona pravno lice preduzetim korektivnim
mjerama nije postlglo usaglasenost parametara za koje je dato odobrenje za
neusaglasenost, moze da podnese Ministarstvu zahtjev za produzenje odobrenja za
neusaglasenost parametara na period do tri godine.

Uz zahtjev iz stava 1 ovog clana, pravno lice podnosi izvjestaj o preduzetim
korektivnim mjerama, rezultatima analize parametara na mjestima upotrebe vode za
posljednjih sest mjeseci i planom daljeg pracenja parametara za koje se trazi produzenje
roka za neusaglasenost.

Zahtjev za izdavanje odobrenja iz stava 1 ovog clana pravno lice podnosi u roku od
sest mjeseci prije isteka odobrenja iz clana 28 stav 3 ovog zakona, sa izvjestajem o
rezultatima analiza parametara i preduzetim korektivnim mjerama u prethodnom periodu.

Akt o odobravanju neusaglasenost! parametara na osnovu zahtjeva iz stava 1 ovog
clana, Ministarstvo dostavija Evropskoj komisiji.

Clan 30

Ministarstvo i pravna lica na svojoj internet stranici, a po potrebi i putem drugih
sredstava javne komunikacije, objavljuju obavjestenja o svim odobrenjima iz ci. 26 do 29
ovog zakona, mjerama koje se preduzimaju, rokovima i zdravstvenim rizicima upotrebe
vode, sa posebnim osvrtom o uticaju na djecu i ostale osjetljlve kategorije potrosaca.

Dodatno obavjestavanje javnosti sprovode Institut i nadlezne zdravstvene ustanove,
uz savjetovanje potrosaca o preduzimanju mjera za zastitu zdravija, ako je potrebno.

Obavjestavanje iz stava 2 ovog clana vrsi se kada postoji ocigledna opasnost za
zdravlje ljudi zbog neusaglasenost! parametara i sadrzi mjere koje se mogu preduzetl radi
zastite zdravija od negativnih uticaja koji su posljedica bilo kakvog zagadenja vode.

0 odobrenjima iz cl. 26 do 29 ovog zakona koja su data pravnim licima koja
snabdijevaju vise od 1.000 potrosaca ili im je dnevna potrosnja vode veca od 200 m®,
Ministarstvo obavjestava organ nadlezan za izdavanje vodnih akata, u roku od 15 dana od
dana izdavanja.

Clan 31

Pravno lice duzno je da sacini godisnjl izvjestaj za prethodnu godinu, o:
1) kolicini isporucene vode;
2) tehnologiji obrade;
3) razvodnoj mrezi;
4) kontroli vrijednosti parametara iz clana 5 ovog zakona;
5) preduzetim mjerama u slucaju neusaglasenost! parametara; i
6) mjerama za poboljsanje kvaliteta vode i sistema za javno vodosnabdijevanje.

Izvjestaj iz stava 1 ovog clana pravno lice dostavija Institutu najkasnije do 31. marta
tekuce godine, za prethodnu godinu o cemu obavjestava javnost putem sredstava javne
komunikacije.

VI. NADZOR

Clan 32

Nadzor nad sprovodenjem ovog zakona i propisa donijetih na osnovu ovog zakona
vrsi Ministarstvo.

Poslove inspekcijskog nadzora iz stava 1 ovog clana vrsi organ uprave nadlezan za
poslove inspekcijskog nadzora preko sanitarne inspekcije, u skladu sa ovim zakonom i
zakonom kojim se ureduje inspekcijski nadzor, kao i zakonom kojim se ureduje sanitarna
inspekcija.

Inspekcijski nadzor, pored kontroia propisanih zakonom kojim se ureduje inspekcijski
nadzor i zakonom kojim se ureduje sanitarna inspekcija, obuhvata i kontrolu:



11

1)zdravstvene ispravnosti vode;
2) usiova sistema za vodosnabdijevanje u pogledu objekata, postrojenja, uredaja,

pribora, opreme, izvora i rezervoara;
3) sistema samokontrole koje je uspostavilo pravno lice i postupaka obrade vode;
4)zdravstvenih Idrugih usiova koje treba da ispunjavaju zaposleni na radnim mjestima

na kojima dolaze u kontakt sa vodom;
5) materijala i predmeta koji dolaze u kontakt sa vodom;
6) prolzvoda i postupaka za ciscenje i odrzavanje sistema za vodosnabdijevanje; i
7) dokumentacije koja ukljucuje i pregled evidencija i evidentlranih ocitanih vrijednosti

sa instrumenata (opreme) pravnog lica.

Clan 33

U vrsenju inspekcljskog nadzora sanitarni inspektor, pored oviascenja proplsanih
zakonom kojim se ureduje inspekcljski nadzor 1 zakonom kojlm se ureduje sanitarna
inspekcija, oviascen je da:

1) naredi otklanjanje nedostataka na osnovu misljenja Komisije, za parametar clje se
odstupanje ne smatra znacajnim i koji ne ugrozava zdravije ljudi;

2) uzima uzorke vode;
3) privremeno ogranici distribuciju vode koja ne ispunjava usiove propisane ovim

zakonom;
4) zabrani distribuciju vode koja predstavija opasnost III mogucu opasnost za zdravije

ljudi;
5) zabrani Hi ogranlc! upotrebu vode u proizvodnji hrane I predmeta opste upotrebe;
6) zabrani upotrebu objekata. radnih i pomocnih prostorija, prostora, postrojenja,

uredaja i opreme dok se ne obezbijedi zdravstveno ispravna voda;
7) naredi sprovodenje analiza vode na vodozahvatu;
8) naredi sprovodenje dodatnih uzorkovanja od strane pravnog lica sa povecanom

ucestaloscu;
9) naredi vlasniku/korisniku objekta iz clana 11 ovog zakona sanaciju unutrasnje

vodovodne mreze;
10) izvrsi neophodna mjerenja instrumentima kojima raspolaze; i
11) preduzima druge mjere u skladu sa zakonom.

Prilikom odredivanja mjera iz stava 1 ovog clana, sanitarni inspektor primjenjuje i
rezultate procjene rizika koju je. na osnovu dostupnih naucnih dokaza, donijela Komisija.

Clan 34

Izvjestaje o izvrsenim nadzorima i preduzetim mjerama organ iz clana 32 stav 2 ovog
zakona duzan je da dostavi Ministarstvu do 15. u tekucem mjesecu za prethodna tri mjeseca

VII. KAZNENE ODREDBE

Clan 35

Novcanom kaznom u iznosu od 1.000 eura do 20.000 eura kaznice se za prekrsaj
pravno lice, ako:

1)0 analizama iz clana 14 stav 2 ovog zakona ne vodi evidenciju. ne sacini. ne objavi
na svojoj internet stranici i ne dostavi u pisanom ill elektronskom obliku Institutu godisnji
izvjestaj o rezultatlma izvrsenih analiza vode do 31. marta tekuce godine za prethodnu
godinu (clan 15 stav 1);

2) ne omoguci uzimanje potrebne koiicine uzoraka vode oviascenom sluzbenom lieu za
vrsenje inspekcijskog nadzora i monitoringa vode (clan 16 stav 1 tacka 3);
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3) na izvoristima sa kojih se snabdijevaju naselja veca od 200 stanovnika ili cija je
prosjecna godisnja potreba za vodom veca od 100 mVdan (1.16 Us), kao i seoska i druga
naselja ili njihovi djeiovi koji ne ispunjavaju ove kriterijume Ijedan ili vise korisnika ne izvrsi
analizu parametara Iz clana 5 ovog zakona, najmanje jedanput u toku jedne hidroloske
godine u laboratoriji koja je akreditovana i oviascena u skladu sa clanom 14 ovog zakona
(clan 16 stav 1 tacka 4);

4) u roku od jednog sala od saznanja rezultata analiza ne obavijesti nadleznu inspekciju
1 Institut 0 svim neusaglasenostlma parametara iz clana 5 ovog zakona (clan 16 stav 1
tacka 5);

5)u roku od jednog sata od saznanja rezultata analiza ne obavijesti javnost ako
neusaglasenost parametara iz clana 5 ovog zakona moze da izazove opasnost po zdravlje
ljudi (clan 16 stav 1 tacka 6);

6) u roku od jednog sata od saznanja rezultata analiza ne obavijesti Ministarstvo, u
pisanom ill elektronskom obliku, ako je potrebno sprovodenje odredenih mjera radi
uklanjanja uzroka neusaglasenosti parametara iz clana 5 ovog zakona (clan 16 stav 1 tacka
7):

7) u roku od jednog sata od saznanja rezultata analiza ne obavijesti potrosace o svim
neusaglasenostlma parametara iz clana 5 ovog zakona, putem svoje internet stranice, i u
saradnji sa Institutom ih na adekvatan nacin ne savjetuje u vezi sa upotrebom vode (clan
16 stav 1 tacka 8);

8) do 31. januara ne obavijesti potrosace na svom podrucju koji korlste vodu Iz druglh
sistema za vodosnabdijevanje naselja veclh od 200 stanovnika ili cija je prosjecna godisnja
potreba za vodom veca od ICQ m^/dan (1.16 Us), kao i seoskih i drugih naselja ili njihovlh
djelova koji ne ispunjavaju ove kriterijume i jednog III vise korisnika da ti sistemi za
vodosnabdijevanje nijesu obuhvaceni njlhovim sistemom kontrole (clan 16 stav 1 tacka 9);

9)ne angazuje laboratoriju koja ispunjava usiove Iz clana 14 stav 1 ovog zakona, a
nema akreditovanu I oviascenu laboratoriju za vrsenje analize uzoraka, radi obavljanja
poslova iz clana 16 stav 1 tac. 2 14 ovog clana, (clan 16 stav 2);

10)na osnovu sistema samokontrole ne sacini III ne sprovodi plan uzorkovanja, kojim
odreduje mjesta i ucestalost uzorkovanja I analize vrijednosti parametara iz clana 5 ovog
zakona (clan 17 stav 3);

11)prije korlscenja novog Izvorista za javno vodosnabdijevanje ne izvrsi analizu
vrijednosti parametara Iz clana 5 ovog zakona najmanje cetiri puta godisnje u jednoj
hidroloskoj godini, a ako Izvoriste nije korisceno duze od sest mjesecl prije njegovog
ponovnog korlscenja ne izvrsi i procjenu rizika i analizu vrijednosti mikrobioloskih, hemijsklh
i Indikatorskih parametara (clan 18 stav 1);

12) ne vodi evidenciju o preduzetim mjerama i rezultatima mjera iz clana 24 st. 1 i 3 ovog
zakona III dokumentaciju o tome ne cuva pet godina (clan 24 stav 4);

13)ne obezbijedl potrosaclma snabdijevanje vodom na drugl nacin, ako prekld
snabdijevanja vodom traje duze od 24 sata (clan 25 stav 3);

14)u slucaju elementarne nepogode, iznenadnog zagadenja sistema za javno
vodosnabdijevanje III drugog uzroka neusaglasenosti parametara iz clana 5 ovog zakona
koji se postupclma obrade iz clana 24 ovog zakona ne mogu otkloniti, a odstupanje ne
predstavija potencljainu opasnost za zdravlje ljudi, a ne postojl ni rezervno izvoriste, niti
mogucnost snabdijevanja vodom na drugi nacin, ne podnese zahtjev MInistarstvu za
odobravanje neusaglasenosti navedenih parametara (clan 26 stav 1); I

15) najkasnije do 31. marta tekuce godine za prethodnu godinu ne dostavi Institutu
godisnji izvjestaj iz clana 31 stav 1 ovog zakona (clan 31 stav 2).
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Za prekrsaj iz stave 1 ovog clana kaznice se i odgovorno lice u pravnom lieu
novcanom kaznom u iznosu od 300 eura do 2.000 eura.

VIll. PRELAZNE 1 ZAVRSNE ODREDBE

Clan 36

Propisi za sprovodenje ovog zakona donljece se u roku od devet mjeseci od dana
stupanja na snagu ovog zakona.

Do donosenja propisa iz stava 1 ovog clana primjenjivace se propisi koji su vazili do
stupanja na snagu ovog zakona, ako nijesu u suprotnosti za ovim zakonom.

Clan 37

Komisija iz clana 12 ovog zakona obrazovace se u roku od sest mjeseci od dana
stupanja na snagu ovog zakona.

Clan 38

Laboratorije koje su akreditovane u skiadu sa Zakonom o akreditaciji (..Siuzbenl list
CG", br. 54/09 i 43/15) duzne su da MInistarstvu podnesu zahtjev za dobijanje oviascenja,
u smislu clana 14 ovog zakona, u roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovog
zakona.

Clan 39

Pravna lica koja obavijaju posiove javnog vodosnabdijevanja duzna su da usklade
svoj rad 1organizaciju sa odredbama ovog zakona u roku od tri mjeseca od dana donosenja
propisa iz clana 36 stav 1 ovog zakona.

Clan 40

Sprovodenje monitoringa vode zapocece u roku od 12 mjeseci od dana donosenja
propisa iz clana 22 ovog zakona.

Clan 41

Odredba clana 13 stav 1 tacka 9, clana 23 stav 3, clana 28 stav 5 I clana 29 stav 4
ovog zakona primjenjivace se od dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji.

Clan 42

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da vazi odredba clana 51 stav 5
Zakona o vodama ("Sluzbeni list RCG", broj 27/07 i "Sluzbeni list CG", br. 32/11, 48/15 i
52/16) u dijelu koji se odnosi na vodu za pice.
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Clan 43

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluzbenom listu
Crne Gore".

Broj: 27-4/17-1/5
EPA; 289 XXVI

Podgorica, 23. novembar 2017. godine

SKUPSTINA CRNE GORE 26. SA2IVA

PREDSJEDNIK

raiovic

* U ovaj zakon prenesena je Direktiva Savjeta 98/83/EC od 3. novembra 1998. godine o kvalitetu vode
namijenjene za ljudsku upotrebu.


